
 
 

 

1 

VOORNAAMWOORDEN/ PRONOMS (2e klas) 
 
1. VORMEN/ FORMES               bij klemtoon 
onderwerp     lijdend voorwerp       meewerkend voorwerp     na voorzetsel  
               1                 4                 3      na vergelijking 

je me me       MIJ/ AAN MIJ moi 

tu te te toi 

il/ elle le/ la lui/ lui lui/ elle 

on    

nous nous nous nous 

vous vous vous vous 

ils/ elles les/ les leur/ leur eux/ elles 

    

 
2. VOLGORDE/ ORDRE DE SUCCESSION:  >>>> 

 me          voorz.:      voorz.: de 

le* te le lui/ lui à, sur, en, dans  

la* se la         

les* nous les leur y en 

 vous   (= er, erop …) (ervan, erover) 

      

let op: alleen bij gebiedende wijs bevestigend komt: le*, la* of les* eerst 
           en "me"/"te" worden "moi"-"toi"   (dis-le-moi  <mais: ne me le dis pas)  
 
3. PLAATS/ PLACE 
(ook in voltooide tijd (= met "avoir" of "être")) 
 
A)  1 VERBE- (1 Werkwoord in de zin: dan voornaamwoorden direct na het onderwerp)  

je les vois (vragend: 

je les  ai  vus 1. toon  

   2. est-ce que …. 

elle te le dis 3. les ai-je vus ? 

elle te l' a dit     te l'a-t-elle dit ?) 

+ 
(ook in voltooide tijd (= met "avoir"of "être")) 
 
B)  2 VERBES- (2 Werkwoorden in de zin)  
(waarvan het eerste is: faire/ laisser/ envoyer/ "zintuig"-werkwoord ?) 
                          dan ook eerst de voornaamwoorden <direct na het onderwerp> 

je vous entends venir  

je vous  ai entendu<e><s> venir  

     

 

nous les y faisons travailler  

nous  les y avons fait  travailler  

============================================================================= 
maar/ mais: 
(ook in voltooide tijd (= met "avoir"of "être")) 
 
C) 2 VERBES-  (2 Werkwoorden in de zin)  
(waarvan het eerste niet is:  faire/ laisser/ envoyer/ "zintuig"-werkwoord ?) 
       dan eerst alles van het eerste werkwoord <na het onderwerp> 

je veux le trouver  

j' ai voulu le  trouver   

     

ils doivent t'en parler   

ils ont dû t'en parler  
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WERKWOORDEN- VERBES 
 

parler parlant parlé arrivé je parle je parlai*   
<tu parlas>* 

      

1) -ai -as -a 1)-ons -ez -ont 1) ai as a 1) suis es est parle ! -se -ses -^t 

-ons -ez -ont  avons avez  
ont 

sommes êtes 
sont 

<aie !> 
<sois !> 

-sions -siez -
sent 

 2) -ais -ais -ait     

2) -ais -ais -ait -ions -iez -aient 2) avais avais 
avait 

2) étais étais  
était 

 <<Passé 
Simple: 

-ions -iez -aient  avions aviez 
avaient 

étions étiez 
étaient 

 A) -ai -as -a 
-âmes -âtes 
-èrent 

 3) -e -es -e    B) -is -is -it 
 

 -ions -iez -ent 3) <eus eus eut 3) <fus fus fut  -îmes -îtes 
-irent 

  <eûmes eûtes 
<eurent 

fûmes fûtes 
furent 

 C) -us -us -ut 
-ûmes -ûtes  
-urent 

 4) -ons !  -ez !    D) eus eus 
eut 

  <ayons !> 
 <ayez !> 

4) aurai auras  
aura 

4) serai seras 
sera 

 eûmes eûtes 
eurent 

 <soyons !> 
<soyez !> 

aurons aurez 
auront 

serons serez 
seront 

 E) fus fus fut 

     fumes fûtes 
furent 

  5) aurais aurais 
aurait 

5) serais serais 
serait 

 F) vins vins 
vint  (ou: tins) 

  aurions auriez 
auraient 

serions seriez 
seraient 

 vînmes vîntes 
vinrent >> 

      

  6) aie aies ait 6) sois sois soit   

  ayons ayez  
aient 

soyons soyez 
soient 

  

      

  7) eusse eusses 
eût 

7) fusse fusses 
fût 

  

  eussions  
eussions 
eussent 

fussions 
fussiez 
fussent 

  

I       II     III         IV       V  

je parlerai nous parlons j'ai parlé parle ! <je parlai 

j'arriverai nous arrivons je suis arrivé<e> arrive ! <j'arrivai 

je trouverai nous trouvons j'ai trouvé trouvé ! <je trouvai 

je serai trouvé nous sommes 
trouvés 

j'ai été trouvé <sois trouvé> 
! 

<je fus trouvé 

     

je parlerais je parlais j'avais parlé  <que je parlasse 

j'arriverais j'arrivais j'étais arrivé  <que j'arrivasse 

je trouverais je trouvais j'avais trouvé  <que je trouvasse 

je serais trouvé j'étais trouvé j'avais été trouvé  <que je fusse 
trouvé 

 que je parle <j'eus parlé   

 que j'arrive <je fus arrivé   

 que je trouve <j'eus trouvé   
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 que je sois trouvé <j'eus été trouvé   

     

 parlons !-parlez ! j'aurai parlé   

 arrivons !-arrivez ! je serai arrivé   

 trouvons !-trouvez ! j'aurai trouvé   

 soyons/ soyez 
trouvé<e><s> 

j'aurai été trouvé   

  j'aurais parlé   

  je serais arrivé   

  j'aurais trouvé   

  j'aurais été trouvé   

     

  que j'aie parlé   

  que je sois arrivé   

  que j'aie trouvé   

  que j'aie été trouvé   

     

  <que j'eusse parlé   

  <que je fusse arrivé   

  <que j'eusse trouvé   

  <que j'eusse été trouvé   

 
B) Tijden (nu: niet volgens schema) 

je parle ik spreek -e -es -e 
-ons -ez -ont 

que je parle 
(=15 cas du Subjonctif) 

-es -e -e 
-ions -iez -ent 

je finis ik beëindig -s -s -t 
-ons -ez -ent 

que je finisse  

je reçois ik ontvang -s -s -t 
recevons -ez 
reçoivent 

que je reçoive 
que ns recevions 

 

je vends ik verkoop -ds -ds -d que je vende  

     

j'ai ik heb ai  as a 
avons avez ont 

que j'aie  
aies ait 
ayons ayez aient 

 

je suis ik ben 
(ik word ….) 

suis es est 
sommes êtes* sont 
 
(+ vs dites/ faites)  

que je sois  
sois soit 
soyons soyez soient 

 

je fais >> que je fasse  je peux>> que je puisse; je sais>> que je sache; je veux>> que je veuille 
je vais>> que j'aille/ que nous allions 
 

je trouvais ik vond -ais -ais -ait -ions -iez -aient 5 cas de l'Imparfait 

j'ai trouvé ik heb gevonden -ai -as -a -avons -avez -ont  

je suis arrivé ik ben aangekomen suis es est sommes êtes sont  

     

j'avais trouvé ik had gevonden -avais -avais  
-avait 

-avions -aviez 
-avaient 

 

j'étais arrivé ik was aangekomen -étais -étais 
-étais 

-étions -étiez 
-étaient 

 

 

je suis trouvé on me trouve  j'étais trouvé on me trouvait 

j'ai été trouvé on m'a trouvé  <je fus trouvé <on me trouva 

je serai trouvé on me trouvera  je serais trouvé on me trouverait 

j'avais été trouvé on m'avait trouvé  <j'eus été trouvé <on m'eut trouvé 

j'aurai été trouvé on m'aura trouvé  j'aurais été trouvé on m'aurait trouvé 

que je sois trouvé qu'on me trouve  que j'aie été trouvé qu'on m'ait trouvé 

<que je fusse trouvé  <qu'on me trouvât  <que j'eusse été trouvé <qu'on m'eût trouvé 
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B) Tijden (nu: niet volgens schema) 
 
il parle/  qu'il parle (15 cas)   hij spreekt   
il finit/ qu'il finisse   hij maakt af   
il reçoit/ qu'il reçoive   hij ontvangt 
il vend/ qu'il vende      hij verkoopt   
 
il a/ qu'il ait)  ayons ayez  (zonder "i") 
il est /qu'il soit) soyons soyez (zonder "i") 
 
il peut /qu'il puisse     hij mag/ kan   
il veut /qu'il veuille   hij wil    que ns voulions/ que vous vouliez 
il va /qu'il aille     hij gaat   que ns allions/ que vous alliez 
il fait /qu'il fasse   hij maakt/ hij doet 
il sait /qu'il sache   hij weet    
 
il trouvait    hij sprak  -ais -ais -ait  -ions -iez -aient 
il a trouvé (qu'il ait trouvé)  hij heeft gesproken   
il avait trouvé     hij had gesproken 
 
il trouvera (Mais: s'il trouve); il trouverait (Maar: s'il trouvait);  
il aura trouvé (Mais: s'il a trouvé); il aurait trouvé (Mais: s'il avait trouvé) 
 
aie !   ayons !  ayez !  sois ! soyons ! soyez !    trouve !  trouvons !   trouvez ! 
<aie trouvé !  ayez trouvé !  ayons trouvé !> 
<sois arrivé !  soyons arrivés !  soyez arrivé !> 
 
<qu'il trouvât>        >>>>>  qu'il trouve 
<qu'il eût trouvé>   >>>>>  qu'il ait trouvé 
 
je suis trouvé    >> on me trouve 
j'étais trouvé     >> on me trouvait 
je fus trouvé     >> on me trouva 
j'ai été trouvé    >> on m'a trouvé 
j'avais été trouvé  >> on m'avait trouvé 
je serai trouvé   >> on me trouvera 
je serais trouvé   >> on me trouverait 
j'aurai été trouvé  >> on m'aura trouvé 
j'aurais été trouvé  >> on m'aurait trouvé 
que je sois trouvé  >> qu'on me trouve 
que j'aie été trouvé  >> qu'on m'ait trouvé 
que fusse trouvé  >> qu'on me trouvât 
que j'eusse été trouvé  >> qu'on m'eût trouvé 
 
 
 


